


Kaperfahrt

Alle die mit uns auf Kaperfahrt fahren, müssen 
Männer mit Bärten sein
Alle die mit uns auf Kaperfahrt fahren, müssen 
Männer mit Bärten sein

Jan und Hein und Klaas und Pit,
Die haben Bärte, Die haben Bärte
Jan und Hein und Klaas und Pit,
Die haben Bärte, die fahren mit

Alle die Weiber und Branntwein lieben, müssen 
Männer mit Bärten sein
Alle die Weiber und Branntwein lieben, müssen 
Männer mit Bärten sein

Alle die Tod und Teufel nicht fürchten, müssen 
Männer mit Bärten sein
Alle die Tod und Teufel nicht fürchten, müssen 
Männer mit Bärten sein



Hamborger Veermaster 

Ick heff mol en Hamborger
Veermaster sehn,
To my hoodah, to my hoodah!
De Masten so scheef as den
Schipper sien Been.
To my hoodah, hoodah, ho!

Blow, boys, blow for Californio,
There is plenty of gold, so I am told,
On the banks of Sacramento.
Blow, boys, blow for Californio,
There is plenty of gold, so I am told,
On the banks of Sacramento.

Dat Deck weer von Isen,
vull Schiet un vull Smeer,
To my hoodah, to my hoodah!
Dat weer de Schietgäng
eer schönstes Pläseer.
To my hoodah, hoodah, ho!

Blow boys blow...

Un wull'n wi mal seil'n, ik segg dat jo nur,
To my hoodah, to my hoodah!
Denn lööp he dree vörut



un veer wedder retur.
To my hoodah, hoodah, ho!

As dat Schipp, so weer ok de Kaptein,
To my hoodah, to my hoodah!
De Lüüd für dat Schipp wörrn bloß 
schanghait.
To my hoodah, hoodah, ho!



Chasing Cars

We'll do it all – Everything - On our own
We don't need – Anything - Or anyone

If I lay here, If I just lay here
Would you lie with me and just forget the 
world?

I don't quite know - How to say - How I feel
Those three words, are said too much, they're not
enough

If I lay here, If I just lay here
Would you lie with me and just forget the 
world?
Forget what we're told, before we get too old
Show me a garden that's bursting into life

Let's waste time - Chasing cars - Around our 
heads
I need your grace - To remind me - To find my 
own

If I lay here, If I just lay here
Would you lie with me and just forget the 
world?
Forget what we're told, before we get too old



Show me a garden that's bursting into life

All that I am, All that I ever was
Is here in your perfect eyes, they're all I can 
see
I don't know where, Confused about how as 
well
Just know that these things will never change 
for us at all
If I lay here, If I just lay here
Would you lie with me and just forget the 
world?



The winner takes it all

I don't wanna talk, about things we've gone 
through
Though it's hurting me, now it's history
I've played all my cards, and that's what you've 
done too
Nothing more to say, no more ace to play

The winner takes it all, the loser's standing 
small
Beside the victory, that's her destiny

I was in your arms, thinking I belonged there
I figured it made sense, building me a fence
Building me a home, thinking I'd be strong there
But I was a fool, playing by the rules

The gods may throw a dice their minds as 
cold as ice
And someone way down here, loses someone
dear
The winner takes it all the loser has to fall
It's simple and it's plain, why should I 
complain?

But tell me, does she kiss, like I used to kiss you?
Does it feel the same, when she calls your name?
Somewhere deep inside, you must know I miss 



you
But what can I say?, rules must be obeyed

The judges will decide, the likes of me abide 
Spectators of the show, always staying low
 The game is on again, a lover or a friend
A big thing or a small, the winner takes it all 

I don't wanna talk, if it makes you feel sad
And I understand, you've come to shake my hand

The winner takes it all, the loser's standing 
small
Beside the victory, that's her destiny
The winner takes it all, the loser's standing 
small
Beside the victory, that's her destiny



Heute hier, morgen dort

Heute hier, morgen dort, bin kaum da, muss ich 
fort
Hab mich niemals deswegen beklagt
Hab es selbst so gewählt, nie die Jahre gezählt
Nie nach Gestern und Morgen gefragt

Manchmal träume ich schwer und dann denk 
ich es wär
Zeit zu bleiben und nun was ganz andres zu 
tun
So vergeht Jahr um Jahr und es ist mir längst 
klar
Dass nichts bleibt, dass nichts bleibt, wie es 
war

Dass man mich kaum vermisst,
schon nach Tagen vergisst
Wenn ich längst wieder anderswo bin
Stört und kümmert mich nicht,
vielleicht bleibt mein Gesicht
Doch dem Ein' oder Andern im Sinn

Manchmal träume ich schwer...

Fragt mich einer, warum ich so bin,
bleib ich stumm
Denn die Antwort darauf fällt mir schwer



Denn was neu ist, wird alt,
und was gestern noch galt
Stimmt schon heut oder
morgen nicht mehr

Manchmal träume ich schwer...



Ain't nobody

Captured effortlessly, that's the way it was
Happened so naturally, did not know it was love
The next thing I felt was you, holdin' me close
What was I gonna do? I let myself go
And now we're flyin' through the stars
I hope this night will last forever

I've been waitin' for you, It's been so long
I knew just what I would do, When I heard your 
song
You filled my heart with a kiss, You gave me 
freedom
You knew I could not resist, I needed someone
And now we're flyin' through the stars
I hope this night will last forever, Oh, oh, oh, oh

Ain't nobody loves me better
Makes me happy, makes me feel this way
Ain't nobody loves me better than you

I wait for night time to come to bring you to me
I can't believe I'm the one I was so lonely
I feel like no one could feel I must be dreamin'
I want this dream to be real I need this feelin'
I make my wish upon a star
And hope this night will last forever



Oh, oh, oh, oh, Ain't nobody loves me better

At first you put your arms around me
Then you put your charms around me
I can't resist this sweet surrender
Oh, my nights are warm and tender
Got a feelin' most would treasure
And a love so deep we cannot measure

Ain't nobody loves me better...



Ein Kompliment

Wenn man so will
Bist du das Ziel einer langen Reise
Die Perfektion der besten Art und Weise
In stillen Momenten leise
Die Schaumkrone der Woge der Begeisterung
Bergauf, mein Antrieb und Schwung

Ich wollte dir nur mal eben sagen
Dass du das Größte für mich bist
Und sichergehen, ob du denn dasselbe für 
mich fühlst, für mich fühlst

Wenn man so will
Bist du meine Chill-Out Area
Meine Feiertage in jedem Jahr
Meine Süßwarenabteilung im Supermarkt
Die Lösung, wenn mal was hakt
So wertvoll, dass man es sich gerne aufspart, 
und so schön,
dass man nie darauf verzichten mag

Ich wollte dir nur mal eben sagen
Dass du das Größte für mich bist
Und sichergehen, ob du denn dasselbe für 
mich fühlst, für mich fühlst



WESTERLAND

Jeden Tag sitz' ich am Wannsee, und ich hör' den
Wellen zu
Ich lieg' hier auf meinem Handtuch doch ich finde
keine Ruh'

Diese eine Liebe wird nie zu ende gehen
Wann werd' ich sie wiedersehen?

Manchmal schließe ich die Augen
Stell' mir vor ich sitz' am Meer
Dann denk' ich an diese Insel
Und mein Herz das wird so schwer

Diese eine Liebe wird nie zu ende gehen
Wann werd' ich sie wiedersehen?

Oh ich hab' solche Sehnsucht
Ich verliere den Verstand
Ich will wieder an die Nordsee
Ich will zurück nach Westerland

Wie oft stand ich schon am Ufer
Wie oft sprang ich in die Spree?
Wie oft mussten sie mich retten damit ich nicht 
untergeh'?



Diese eine Liebe...

Es ist zwar etwas teurer, dafür ist man unter sich
Und ich weiß jeder Zweite hier Ist genauso blöd 
wie ich

Oh ich hab' solche Sehnsucht...

Oh ich hab' solche Sehnsucht...

Ich will zurück, ich will zurück
Ich will zurück, ich will zurück
Nach Westerland



Que Sera

When I was just a little girl
I asked my mother, what will I be
Will I be pretty? Will I be rich?
Here's what she said to me

Qué será, será
Whatever will be, will be
The future's not ours to see
Qué será, será
What will be, will be

When I grew up and fell in love
I asked my sweetheart what lies ahead?
Will we have rainbows day after day?
Here's what my sweetheart said

Qué será, será...

Now I have children of my own
They ask their mother, what will I be
Will I be handsome? Will I be rich?
I tell them tenderly

Qué será, será...



Shallow

Tell me something, girl
Are you happy in this modern world?
Or do you need more?
Is there something else you're searchin' for?
I'm falling
In all the good times, I find myself longin' for 
change
And in the bad times, I fear myself

Tell me something, boy
Aren't you tired trying to fill that void?
Or do you need more?
Ain't it hard keeping it so hardcore?
I'm falling
In all the good times, I find myself longing for 
change
And in the bad times, I fear myself

I'm off the deep end, watch as I dive in
I'll never meet the ground
Crash through the surface, where they can't 
hurt us
We're far from the shallow now

In the sha-ha, sha-ha-llow
In the sha-ha-sha-la-la-la-llow
In the sha-ha, sha-ha-llow



We're far from the shallow now
Oh, ha-ah-ah
Ah, ha-ah-ah, oh, ah
Ha-ah-ah-ah

I'm off the deep end, watch as I dive in....



Otherside

How long, how long will I slide? Separate my 
side, I don't
I don't believe it's bad - Slit my throat it's all I 
ever

I heard your voice through a photograph
I thought it up and brought up the past
Once you know you can never go back
I gotta take it on the other side

Centuries are what it meant to me
A cemetery where I marry the sea
Stranger things could never change my mind
I gotta take it on the other side
Take it on the other side, Take it on, take it on

How long, how long will I slide...

Pour my life into a paper cup
The ashtray's full and I'm spillin' my guts
She wants to know, am I still a slut?
I've got to take it on the other side
A scarlet starlet and she's in my bed
A candidate for a soul mate bled
Push the trigger and pull the thread
I gotta take it on the other side
Take it on the other side, Take it on - Take it on



How long, how long will I slide...

Turn me on, take me for a hard ride
Burn me out, leave me on the other side
I yell and tell it that it's not my friend
I tear it down, I tear it down
And then it's born again

How long, how long will I slide...



The Wild Rover

I've been a wild rover for many's the year
And I've spent all me money on whiskey and beer
But now I'm returning with gold in great store
And I never will play the wild rover no more

And it's no, nay, never, No, nay never no more
Will I play the wild rover, No never no more

I went to an alehouse I used to frequent
I told the landlady my money was spent
I ask her for credit, she answered me nay
Such a custom as yours I can have any day

I brought from me pocket ten sovereigns bright
And the landlady's eyes opened wide with delight
She said:'I have whiskeys and wines of the best
And the words that you told me were only in jest'

I'll go home to my parents confess what I've done
And I'll ask them to pardon their prodigal son
And when they've caressed me, as oft times 
before
I never will play the wild rover no more



Sound of Silence

Hello darkness, my old friend
I've come to talk with you again
Because a vision softly creeping
Left its seeds while I was sleeping
And the vision that was planted in my brain, Still 
remains
Within the sound of silence

In restless dreams, I walked alone
Narrow streets of cobblestone
'Neath the halo of a street lamp
I turned my collar to the cold and damp
When my eyes were stabbed by the flash of a 
neon light,
That split the night, And touched the sound of 
silence

And in the naked light, I saw
Ten thousand people, maybe more
People talking without speaking
People hearing without listening
People writing songs that voices never shared,
And no one dared - Disturb the sound of silence

"Fools" said I, "You do not know
Silence like a cancer grows
Hear my words that I might teach you



Take my arms that I might reach you"
But my words, like silent raindrops fell
And echoed in the wells of silence

And the people bowed and prayed
To the neon god they made
And the sign flashed out its warning
In the words that it was forming
Then the sign said, "The words on the prophets 
are written on the subway walls and tenement 
halls"
And whispered in the sound of silence



Those were the days

Once upon a time there was a tavern
Where we used to raise a glass or two
Remember how we laughed away the hours
Think of all the great things we would do?

Those were the days, my friend
We thought they'd never end
We'd sing and dance forever and a day
We'd live the life we choose
We'd fight and never lose
Those were the days, oh yes, those were the 
days
La-la-la-da-da-da...

Then the busy years went rushing by us
We lost our starry notions on the way
If by chance I'd see you in the tavern
We'd smile at one another and we'd say

Those were the days, my friend...

Just tonight I stood before the tavern
Nothing seemed the way it used to be
In the glass I saw a strange reflection
Was that lonely woman really me?



Country Roads

Almost heaven, West Virginia
Blue Ridge Mountains, Shenandoah River
Life is old there, older than the trees
Younger than the mountains, growin' like a 
breeze

Country roads, take me home
To the place I belong
West Virginia, mountain mama
Take me home, country roads

All my memories gather 'round her
Miner's lady, stranger to blue water
Dark and dusty, painted on the sky
Misty taste of moonshine, teardrop in my eye

Country roads, take me home...

I hear her voice in the mornin' hour,
she calls me
The radio reminds me of my
home far away
Drivin' down the road, I get a feelin'
That I should've been home yesterday, yesterday

Country roads, take me home...



Hallelujah

Now I've heard there was a secret chord
That David played, and it pleased the Lord
But you dont really care for music, do you?
It goes like this, the fourth, the fifth
The minor falls, the major lifts
The baffled king composing Hallelujah

Hallelujah, Hallelujah...

Your faith was strong but you needed proof
You saw her bathing on the roof
Her beauty and the moonlight overthrew her
She tied you to a kitchen chair
She broke your throne, and she cut your hair
And from your lips she drew the Hallelujah

Hallelujah, Hallelujah...

Well, maybe there's a God above
As for me all I've ever learned from love
Is how to shoot somebody who outdrew you
But it's not a crime that you're hear tonight
It's not someone who's seen the Light
No, it's a cold and it's a very broken Hallelujah

Hallelujah, Hallelujah
Hallelujah, Hallelujah...


